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RL-10
(TR) Konik Sedye
(EN) Conic Stretcher

U I

RL-10

(TR) Konik Sedye

(EN) Conic Stretcher EN 1865

(TR)

RL-10 Konik Sedye sayesinde kurtarma calismalarini daha hizli, daha
guvenli ve daha kolay bir sekilde gergeklestirebilirsiniz.

RL-10 Konik Kurtarma Sedyesi diger sedyelerden tamamen farkli
tasarlanmistir. Bu sedyenin dogru ve hizli kullanimr igin egitim alinmasi
ve Uriinln kullanimina asina olmak gerekir.

RL-10 Konik Kurtarma Sedyesi hastaya milkemmel koruma ve destek
saglar, bununla beraber eger yaralida omurilik yaralanmasindan sliphe
ediliyor ise omurun sabitlenmesiigin yaralinin omurga tahtasina alinarak
sabitlendikten sonra RL-10 Konik sedyeye alinmasi gerekir.

Konik Sedye beraberinde verilen sapanlar veya halati ile askida
kullaniimalidir. Bunun disinda her hangi malzeme ile kesiklikle askida
kullaniimamalidir. Sedyenizi kendi 6zel tagima gantasi igerisinde ve
direkt glines 1s1§ina maruz kalmayacak bir yerde saklayiniz. (Glnes 1s1§1
tlm plastik malzemelerin gok kisa stirede yipranip pargalanmasina
neden olur.)

(EN)

Thank you for purchasing Kaya Safety Conic Stretcher. You will find it a
valuable tool that will enable rescues to be performed safer, faster, and
easier. Our Conic Stretcher is an entirely different concept in stretch

er design. Therefore, potential rescuers should practice and familiarize
them selves prior to using it on an actual rescue. This stretcher provides
excellent patient support and protection however if a spinal injury is sus-
pected, secure the patient to an approved spinal immobilization device
prior to placing on the stretcher. The stretcher must be used with its
original accessories provided in the package.

Esnek yiksek mukavemetli
polietilen plastik.

Rulo yapmasi gok kolaydir./

Flexible High Strength

polyethylene plastic allowing simple
roll for easy carry

Gekme Kayisi hastayi bag  Hizli kolay
hizasindan gekmek igin /  ayarlanabilen gelik
Slings are provided for tokalar /

hoisting the stretcher Adjustable steel
from the head level buckles

Agirlik 17 kg, tim
aksesuarlarr dahil.
El Tutamaglari, elle tagimak igindir. / / Total weight of 17
Handles are provided for carrying kg incl.

all accessories



E-2
E (TR) Sedye Ustiindeki hizli tokayi aginiz ve zemine seriniz.
ETR; Aksesuarlar (EN) Release the buckle on the stretcher and lay on the floor.
EN) Accessories

@9 mm Halat Statik / £
@ 9 mmStatic Rope — 4

Sedye rulo baglama sapani / °
Rolled Stretcher Tying Sling

=
El taglmavsapa.nlarl / . =y
Hand Lifting Slings —
=) ] .
$ekil-1.2 / Figure-1.2
Yatay Kaldirma Sapanlari ve gelik karabinalar / Elle gekme sapani /
Horizontal Lifting Slings and Steel Carabine Hand Pulling Slings E

E-3
(TR) Sedyeyi 6n kolunuz ile ters yonde bikin. Ayniiglemi sedyenin
diger ucuna da uygulayin.

{ i (EN) Bend the stretcher over your forearm and back roll. Repeat with
W 'y ‘ ’ l opposite end of stretcher.

(TR) Konik Sedyenin Agilmasi Ve Diizeltilmesi
(EN) To Unroll Conic Stretcher and Lay Flat

E-1
(TR) Sedyeyi gantasindan gikariniz ve zemine birakiniz.
(EN) Unpack the Stretcher and place it on the ground.

Sekil-1.3 / Figure-1.3

E-4
(TR) Konik Sedye artik zeminde diz bir sekilde durabilir.
(EN) Stretcher will now lay flat.

Sekil-1.1 / Figure-1.1

Sekil-1.4 / Figure-1.4




(TR) Yaralinin Ayaklardan Gekilerek Sedyeye Alinmasi
(EN) To Place A Patient On The Stretcher Pull Method (Feet First)

F-1

(TR) Yaraliyi sedye (izerine almadan 6nce elbise vb ekipmanlarin takil-
masini onlemek igin sedye ucunu arkaya kivirarak sedyeyi diizlestirin.
(EN) Prior to dragging a patient onto stretcher, Curl the head end down-
ward to form a ramp and to prevent snagging patient's clothing.

—

—

Sekil-2.1 / Figure-2.1

F-2

(TR) Yaraliyi sedye (izerinde gekmeden Gnce tagima sapanini sedyenin

altina tastyin, yaralinin bacaklarindan yerde kalacak sekilde tutarak
sedye Uzerine tastyin.

(EN) Tuck the drag webbing under the stretcher, hold patient's legs and
drag patient while keeping legs low.

Sekil-2.2 / Fiaure-2.2

F-3

(TR) Yaralinin bagini sedyenin bas tarafindaki bolgeye gelen kadar
ayaklardan gekiniz.

(EN) Continue dragging until his upper chestis even with the upper
Cross strap.

$ekil-2.3 / Figure-2.3

F-4
(TR) Tum kolonlari tasimaya uygun olacak sekilde tokalari ile ayarlayiniz.
(EN) Secure all buckles and adjust all straps in preparation for transport.

Sekil-2.4 / Figure-2.4

(TR) Yaralinin Bas Tarafindan Gekilerek Sedyeye Alinmasi
(EN) To Place A Patient On The Stretcher Pull Method (Head First)

G-1

(TR) Yaraliyr bas tarafindan gekmeden &nce sedyenin ayakucunu
diizelterek rampa olusturun.

(EN) Curl foot end of the Stretcher downward to form a ramp and pull
foot end straps to the side.

Sekil-3.1/ Figure-3.1

G-2

(TR) Yaraliy kulaklarin hizasindan elleriniz ile omuz altindan tutarak
sedyenin Uzerine gekiniz.

(EN) Using your forearms to prevent lateral movement of patient's
head, grasp the underarms and drag inline with the spine onto the
stretcher.

Sekil-3.2 / Figure-3.2



G-3

(TR) Yaraliyr omuzlari sedyenin bas tarafindaki kolonlara gelinceye
kadar gekiniz.

(EN) Continue dragging until his upper chest is even with the upper
cross strap.

H-2

(TR) Sedye Uzerinde bulunan karsilikli dort adet sapani tam
karsilarinda bulunan tokanin igerisinden gegirin ve kolonlari gekerek
istediginiz olglye gore ayarlayin.

(EN) Lift sides of stretcher and fasten the four cross straps to buckles
directly opposite to the straps and pull them tight.

$ekil-3.3 / Figure-3.3

G-4
(TR) TUm kolonlari tagimaya uygun olacak sekilde tokalari ile
ayarlayiniz.

(EN) Secure all buckles and adjust all straps in preparation for transport.

Sekil-3.4 / Figure-3.4

(TR) Sapan ve Tokalarin Baglanmasi Ve Ayarlanmasi
(EN) Fasten The Straps and Adjust Buckles

H-1

(TR) Tim sapanlari toklarindan geriye dogru gekerek gevsetin ve
sapanlari bir kenara koyun.

(EN) Prior to loading the stretcher release all buckles and pull straps
to one side.

Sekil-4.2 / Figure-4.2

H-3

(TR) Sedye ayak kisminda bulunan sapanlari resimde goriildtigu gibi
kus gozi halkalardan gegirerek kendi tizerinde bulunan toka ile
ayarlamasini yapiniz.

(EN)Fasten foot end buckles and adjust straps.

Sekil-4.3 / Figure-4.3

H-4

(TR) Sapanlari asla gapraz sekilde birbirine baglamayiniz. Bunu
yapmaniz sedyeni ortadan bilmesine neden olur.

(EN) Do not criss-cross straps. It will cause the stretcher to bend in the
middle.

Sekil-4.1 / Figure-4.1

Sekil-4.4 / Figure-4.4



(TR) Yatay Kaldirma Ve indirme

(EN) Horizontal Lift / Decent

1-1

(TR) Yatay kaldirma sapaninin bir ucunu sedyeni bas tarafindan
resimde gorlldigu gibi acil gozlerden gegirin.

(EN) Insert one end of head strap through angled slot at head end of
stretcher.

Sekil-5.1 / Figure-5.1

1-2

(TR) Kaldirma sapaninin diger ucunu sedyenin altindan gegirdikten
sonra karsidaki gozden gegiriniz.

(EN) Bring strap under stretcher and through angled slot on opposite side.

Sekil-5.2 / Figure-5.2

1-3

(TR) Sapan iki ucunu esitleyiniz. Diger sapan iginde ayni adimlari
izleyiniz.

(EN) Equalize straps. Repeat procedure with other strap at foot end of
the stretcher.

Sekil-5.3 / Figure-5.3

1-4

(TR) iki sapanin ucunu karabina ile birlestiriniz. Sedyeniz
artik yatay kaldirma ve indirme igin hazirdir.

(EN) Equalize all four straps and secure ends with steel locking
carabiner. Your stretcheris now ready for horizontal lifting.

Sekil-5.4 / Fiaure-5.4

(TR) Dikey Kaldirma Ve indirme
(EN) Vertical Lift / Decent

J-1

(TR) Yaralinin basina dusebilecek cisimlerden korumak igin sedyenin
bas tarafi bukdlerek tasima sapani ikinci baglanti kolonuna
baglanmalidir.

(EN) Prior to hoisting. The head end must be curled over the patient's
head and the drag handle webbing tied to the second cross strap

to protect patient's head from falling objects.

Sekil-6.1 / Figure-6.1

J-2
(TR) Dikey kaldirma halat sapanini hastanin bas tarafindaki gézlerden
gegirin ve sekiz digimu ile kaldirmak icin bir goz olusturun.

(EN) Insert vertical lift sling rope through the grommets above pa-
tient's head.

Sekil-6.2 / Figure-6.2



J-4

(TR) Halati yukaridaki gorselde gosterdiginiz gibi sedye gozlerinizden
gegiriniz.

(EN) Continue threading the rope on each side of the stretcher as
shown in picture above.

Sekil-6.4 / Figure-6.4

J-5

(TR) Halati resimde gorildigid gibi sedyenin alt bolimindeki kus
gozlerinden gegiriniz.

(EN) Thread the rope through the bottom grommets from the insideout
as shown above.

$ekil-6.5 / Figure-6.5

J-6
(TR) Halati en sonunda resimde goriildigi gibi halata sekiz digima
atiniz.
(EN) Tie the rope in a square knot at the lower end of the stretcher.
i {

Sekil-6.6 / Figure-6.6

J-7

(TR) Sedye alt bolimiinden gelen halat uglarini alt el tutamaklarindan
gegirerek kare digiim atiniz.

(EN) Pass the ends of the rope through the lower carry handles from
the outside-in and tie another square knot.

$ekil-6.7 / Figure-6.7

J-8

(TR) Halat uglarini sedye etrafindan dondurerek kendi tizerinde kare
dugum atiniz.

(EN) Tie an overhand knot on eachside of the square knot for safety.

$Sekil-6.8 / Figure-6.8

(TR) Dikey Kaldirma Halati ile Yatay Kaldirma

(EN) Horizontal Lift With Vertical Lift Sling

K-1

(TR) Halat uglarini sedye etrafindan dondtirerek kendi tizerinde kare
digim atiniz.

(EN) Hold the pre-tied figure 8 knot in the center of the rope and pass

the ends of the rope through the angled lift sling slots from the
inside-out.

—

Sekil-7.1 / Figure-7.1

K-2

(TR) Halat sonlarini sedyenin altindan gapraz gegirerek sedyenin
diger ylziinde bulunan kaldirma gozlerinden gegiriniz.

(EN) Pass the ends of the rope under the stretcher and through the
angled lift sling slots on the opposite side from the outsidein.

Sekil-7.2 / Figure-7.2



K-3

(TR) Halat uglarinda 80 cm bosta kalcak sekilde ayarladiktan sonra
her birinin orta noktasina 8 digum atiniz.

(EN) Tie figure 8 knots in both ends of the rope leaving about 2.5 feet
extending up from the foot end slots and shorter at the head end.

Sekil-7.3 / Figure-7.3

K-4

(TR) Halat uclari Ustteki resimde goriildigu gibi sedye bastarafi

alt kismina gére daha kisa olmalidir. Bu sedyenin tasinmasi
sirasinda yaralinin giivenligi ve konforu icin énemlidir.

(EN) The rope at the head end must be a bit shorter than the foot end
to provide a slightly "head up" attitude for patient's safety and comfort.

Sekil-7.4 / Figure-7.4

(TR) Sedyenin Toplanmasi

(EN) Rolling Up The Stretcher

L-1

(TR) Sedyeyi diz bir zemine yatiriniz tim karsilikli tokarin takili
oldugundan ve sonuna kadar gevsetildiginden emin olunuz.Sedyenin
alt tarafindan baslayarak kendi igerisine rulo olarak katlayiniz.

(EN) Lay stretcher out flat with all cross straps connected. Place retain-
er strap with inside of buckle facing up under foot end of stretcher.

Sekil- 8.1/ Figure- 8.1

L-2

(TR) Sedyeyi en alt bolimiinden baslayarak mimkiin oldugunca siki
bir bigimde rulo halinde bas tarafina kadar rulo yapmaya devam ediniz.
(EN) Starting at the head end, roll the stretcher up as tight as possible.
Continue to roll the stretcher using knee to keep the rolled stretcher
small.

Sekil- 8.2 / Figure- 8.2

L-3

(TR) Sedyeyi bas tarafina kadar sikica rulo yaptiktan sonra bas
tarafindaki toka ile sedyeyi rulo halinde sabitleyiniz.

(EN) Fasten the preplaced retainer strap to buckle and place stretcher
in backpack.

Sekil- 8.3/ Figure- 8.3
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C- RL-10
Konik Sedye
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D- Aksesuarlar

E- Konik Sedyenin Agilmasi ve Diizeltilmesi
E-1- Sedyeyi gantasindan gikariniz ve zemine birakiniz.
E-2- Sedye Ustiindeki hizl tokayi aginiz ve zemine seriniz



E-3- Sedyeyi 6n kolunuz ile ters yonde bikin. Ayniislemi sedyenin
diger ucuna da uygulayin.
E-4- Konik Sedye artik zeminde diiz bir sekilde durabilir.

F- Yaralinin Ayaklardan Gekilerek Sedyeye Alinmasi
F-1-Yarallyl sedye Uzerine almadan once elbise vb ekipmanlarin
takilmasini 6nlemek igin sedye ucunu arkaya kivirarak sedyeyi
diizlestirin.

F-2- Yarallyl sedye Uizerinde gekmeden 6nce tagima sapanini sedyenin
altina tastyin, yaralinin bacaklarindan yerde kalacak sekilde tutarak
sedye Uzerine taslyin.

F-3- Yaralinin basini sedyenin bas tarafindaki bdlgeye gelene kadar
ayaklardan gekiniz.

F-4- Tum kolonlari tagimaya uygun olacak sekilde tokalari ile
ayarlayiniz.

G- Yaralinin Bag Tarafindan Gekilerek Sedyeye Alinmasi

G-1- Yarallyr bas tarafindan gekmeden &nce sedyenin ayakucunu
diizelterek rampa olusturun.

G-2- Yaraliyr kulaklarin hizasindan elleriniz ile omuz altindan tutarak
sedyenin Uzerine gekiniz.

G-3- Yarallyr omuzlari sedyenin bas tarafindaki kolonlara gelinceye
kadar gekiniz.

G-4-TUm kolonlar tagimaya uygun olacak sekilde tokalari ile
ayarlayiniz.

H- Sapanlarin ve Tokalarin Baglanmasi ve Ayrilmasi

H-1- TUim sapanlari tokalarindan geriye dogru gekerek gevsetin ve
sapanlari bir kenara koyun.

H-2- Sedye Uzerinde bulunan karsilikli dort adet sapani tam
karsilarinda bulunan tokanin igerisinden gegirin ve kolonlari gekerek
istediginiz olglye gore ayarlayin.

H-3-Sedye ayak kisminda bulunan sapanlari resimde goruldigu gibi

kus gozU halkalardan gegirerek kendi Gizerinde bulunan toka ile ayarlamasini
yapiniz.

H-4- Sapanlari asla gapraz sekilde birbirine baglamayiniz. Bunu

yapmaniz sedyenin ortadan bilmesine neden olur.

|- Yatay Kaldirma ve indirme

I-1- Yatay kaldirma sapaninin bir ucunu sedyeni bag tarafindan resimde
gorildugu gibi agili gozlerden gegirin.

I-2- Kaldirma sapaninin diger ucunu sedyenin altindan gegirdikten

sonra karsidaki gozden gegiriniz.

1-3- Sapan iki ucunu esitleyiniz. Diger sapan iginde ayni adimlari
izleyiniz.

I-4- iki sapanin ucunu karabina ile birlestiriniz. Sedyeniz artik yatay kaldirma
ve indirme igin hazirdir.

J- Dikey Kaldirma ve indirme

J-1- Yaralinin basina disebilecek cisimlerden korumak igin sedyenin
bas tarafi bikulerek tasima sapani ikinci baglanti kolonuna
baglanmalidir.

J-2- Dikey kaldirma halat sapanini hastanin bas tarafindaki gozlerden
gegcirin ve sekiz digimu ile kaldirmak igin bir géz olusturun.

J-3- Dar alan uygulamalari igin, sedyenin bas kismini agik halde
birakin ve hastanin omuz kismindaki halkalardan halati gegirmeye
baslayin.

J-4- Halati yukaridaki gorselde gosterdiginiz gibi sedye gozlerinizden
gegiriniz.

J-5- Halati resimde gorlldigi gibi sedyenin alt bolimindeki kus
gozlerinden gegiriniz.

J-6- Halati en sonunda resimde goriildiigi gibi halata sekiz digimu
atiniz.

J-7- Sedye alt boliminden gelen halat uglarini alt el tutamaklarindan
gecirerek kare digim atiniz.

J-8- Halat uglarini sedye etrafindan dondirerek kendi tizerinde kare
didgim atiniz.

K- Dikey Kaldirma Halati ile Yatay Kaldirma

K-1- Halat uglarini sedye etrafindan dondtrerek kendi tizerinde kare
didgim atiniz.

K-2- Halat sonlarini sedyenin altindan gapraz gegirerek sedyenin
diger ytiziinde bulunan kaldirma gozlerinden gegiriniz.

K-3- Halat uglarinda 80 cm bosta kalacak sekilde ayarladiktan sonra
her birinin orta noktasina 8 diigim atiniz.

K-4- Halat uglar Ustteki resimde gorildigi gibi sedye bastarafi
alt kismina gore daha kisa olmalidir. Bu sedyenin tasinmasi
sirasinda yaralinin giivenligi ve konforu igin dnemlidir.

L- Sedyenin Toplanmasi

L-1- Sedyeyi diz bir zemine yatiriniz tim karsilikli tokalarin takili
oldugundan ve sonuna kadar gevsetildiginden emin olunuz. Sedyenin alt
tarafindan baslayarak kendi igerisine rulo olarak katlayiniz.

L-2- Sedyeyi en alt béliminden baslayarak mimkin oldugunca siki
bir bicimde rulo halinde bas tarafina kadar rulo yapmaya devam ediniz.
L-3- Sedyeyi bas tarafina kadar sikica rulo yaptiktan sonra bas
tarafindaki toka ile sedyeyi rulo halinde sabitleyiniz.

Garanti

Bu Urlin her tdrld malzeme ve Uretim hatalarina karsi 3 yil garantilidir.
Garanti slresi su durumlarda gecerli degildir: Yanlis kullanim alanlari,
kesilme, yirtilmalar, oksitlenme, Urlintin tamir edilmesi veya Uzerinde
degisim yapilmasi, kazalarda olusan Urlin yipranmalari.

Belgelendirme

* KAYA teste gonderilen Urln ile Uretilen Griindn ayni ¢zelliklere sahip
oldugunu teyit eden CE 0082 nolu APAVE EXPLOITATION FRANCE SAS
tarafindan 2016/425 EU Modul D Kalite Glvence Sistem Sertifikasina
sahiptir.

» Uriiniin  uygunluk beyanina web sayfamiz www.kayasafety.com
adresinden ulasabilirsiniz.

Uyarn: Kullanmadan ©nce mutlaka kullanim talimatlarini dikkatle
okuyunuz.

APAVE EXPLOITATION FRANCE SAS - N°0082
CENTRE D'ESSAIS ET DE CERTIFICATION EPI
6 Rue du Général Audran

92412 COURBEVOIE cedex - France

Tel. +33 (0) 4 76 53 52 22

Uretici: KAYA YAPI IC MIM. TAS. INS. DEN. TAAH. SAN. VE TIC. A.S.

Adres: GOSB. 1000 Sok. No:1015 Gayirova 41480 KOCAELI / TURKIYE
T: +90 262 677 19 00

F +90262 6771901

e-mail: satis@kayasafety.com

web: www kayasafety.com
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E- To Unroll Conic Stretcher and Lay Flat

E-1- Unpack the Stretcher and place it on the ground.

E-2- Release the buckle on the stretcher and lay on the floor.

E-3- Bend the stretcher over your forearm and back roll. Repeat with
opposite end of stretcher.

E-4- Stretcher will now lay flat.

- To Place A Patient On The Stretcher Pull Method (Feet First)

F-1- Prior to dragging a patient onto stretcher, Curl the head end
downward to form a ramp and to prevent snagging patient's clothing.
F-2- Tuck the drag webbing under the stretcher, hold patient's legs and
drag patient while keeping legs low.

F-3- Continue dragging until his upper chestis even with the upper
cross strap.

F-4- Secure all buckles and adjust all straps in preparation for transport.

(G- To Place A Patient On The Stretcher Pull Method (Head First)
G-1- Curl foot end of the Stretcher downward to form a ramp and pull
foot end straps to the side.

G-2- Using your forearms to prevent lateral movement of patient's
head, grasp the underarms and drag inline with the spine onto the
stretcher.

G-3- Continue dragging until his upper chest is even with the upper
cross strap.

G-4- Secure all buckles and adjust all straps in preparation for transport.

H- Fasten The Straps and Adjust Buckles

H-1- Prior to loading the stretcher release all buckles and pull straps
to one side.

H-2- Lift sides of stretcher and fasten the four cross straps to buckles
directly opposite to the straps and pull them tight.

H-3- Fasten foot end buckles and adjust straps.

H-4- Do not criss-cross straps. It will cause the stretcher to bend in the
middle.

|- Horizontal Lift / Decent

I-1- Insert one end of head strap through angled slot at head end of
stretcher.

1-2- Bring strap under stretcher and through angled slot on opposite side.
1-3- Equalize straps. Repeat procedure with other strap at foot end of
the stretcher.

|-4- Equalize all four straps and secure ends with steel locking carabiner.
Your stretcheris now ready for horizontal lifting.

J- Vertical Lift / Decent

J-1- Prior to hoisting. The head end must be curled over the patient's
head and the drag handle webbing tied to the second cross strap

to protect patient's head from falling objects.

ﬁ-Z(—j Insert vertical lift sling rope through the grommets above patient's
ead.

J-3- For extremely small openings, leave the head end extended. Start
threading the rope through the grommets by the patient's shoulders.
J-4- Continue threading the rope on each side of the stretcher as shown in
picture above.

J-5- Thread the rope through the bottom grommets from the insideout
as shown above.

J-6- Tie the rope in a square knot at the lower end of the stretcher.
J-7- Pass the ends of the rope through the lower carry handles from
the outside-in and tie another square knot.

J-8- Tie an overhand knot on eachside of the square knot for safety.

K- Horizontal Lift With Vertical Lift Sling

K-1- Hold the pre-tied figure 8 knot in the center of the rope and pass
the ends of the rope through the angled lift sling slots from the
inside-out.

K-2- Pass the ends of the rope under the stretcher and through the
angled lift sling slots on the opposite side from the outsidein.

K-3- Tie figure 8 knots in both ends of the rope leaving about 2.5 feet
extending up from the foot end slots and shorter at the head end.

K-4- The rope at the head end must be a bit shorter than the foot end to
provide a slightly "head up" attitude for patient's safety and comfort.

|- Rolling Up The Stretcher
L-1- Lay stretcher out flat with all cross straps connected. Place retainer

strap with inside of buckle facing up under foot end of stretcher.

L-2- Starting at the head end, roll the stretcher up as tight as possible.
Continue to roll the stretcher using knee to keep the rolled stretcher small.
L-3- Fasten the preplaced retainer strap to buckle and place stretcher

in backpack.

Guarantee

This product has 3 year guarantee against all material or manufacturing
defects under proper usage and storage conditions. Guarantee is no more
valid if; product is used wrong, tears, cut, corrosion, unauthorised repair of
changes on the product, damages caused by accidents.

Certification

* KAYA has Module D Quality System Certificate according to PPE
Regulation; 2016/425 EU by APAVE EXPLOITATION FRANCE SAS

CE 0082 and confirms each product same as the tested sample.

Warning: Read user guide carefully before usage.
* You can reach the DoC of product on our website www.kayasafety.com

APAVE EXPLOITATION FRANCE SAS - N°0082
CENTRE D'ESSAIS ET DE CERTIFICATION EPI
6 Rue du Général Audran

92412 COURBEVOIE cedex - France

Tel. +33(0) 4 76 53 52 22

Manufacturer: KAYA YAPI iG MIM. TAS. INS. DEN. TAAH. SAN. VE TiC. A.S.

Address: GOSB. 1000 Sok. No:1015 Gayirova 41480 KOCAELI / TURKIYE
T:+90 2626771900

F+90 262677 1901

e-mail: info@kayasafety.com

web: www.kayasafety.com

Gebze OSB 1000 Sk. No: 1015 41480
Kocaeli, Turkey

T: +90 262 677 19 00 F: + 90 262 677 19 01
E: SATIS@KAYASAFETY.COM
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